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Reference: Chinese Union Simplified

ים1 בַּיָּמִ֣
–在日子
H3117

ם הָהֵ֔
–那些
H1992

חָלָ֥ה
病了

חִזְקִיָּ֖הוּ
希西家
H2396

לָמ֑וּת
–到死
H4191

וַיָּב֣וֹא
–和来
H0935

לָיו אֵ֠
–到他
H0413

הוּ יְשַׁעְיָ֨
以赛亚

בֶן־
子–

אָמ֜וֹץ
亚摩斯
H0531

יא הַנָּבִ֗
–那先知
H5030

אמֶר וַיֹּ֨
–和说
H0559

יו אֵלָ֜
–对他
H0413

ה־ כֹּֽ
如此–
H3541

אָמַ֤ר
说
H0559

יְהוָה֙
肆和华
H3068

צַו֣
安排
H6680

ךָ לְבֵיתֶ֔
–给你的家

י כִּ֛
因为

מֵ֥ת
死
H4191

ה אַתָּ֖
你

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

חְיֶֽה׃ תִֽ
活
H2421

那时希西家病得要死，亚摩斯的儿子先知以赛亚去见他，对他说：「耶和华如此说：你当留遗命与你的家，因为你必死不
能活了。」

ב2 וַיַּסֵּ֧
–和转
H5437

חִזְקִיָּ֛הוּ
希西家
H2396

פָּנָי֖ו
他的脸
H6440

אֶל־
–向
H0413

יר הַקִּ֑
–那墙
H7023

ל וַיִּתְפַּלֵּ֖
–和他祈祷
H6419

אֶל־
–向
H0413

יְהוָֽה׃
肆和华
H3068

希西家就转脸朝墙，祷告耶和华说：

ר3 וַיֹּאמַ֗
–和他说
H0559

אָנָּ֤ה
啊
H0577

יְהוָה֙
肆和华
H3068

זְכָר־
记念–
H2142

א נָ֞
请
H4994

אֵת֣
–
H0853

ר אֲשֶׁ֧
–那

כְתִּי הִתְהַלַּ֣
我行走的
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
–在你面前
H6440

אֱמֶת֙ בֶּֽ
–用诚实
H0571

וּבְלֵב֣
–和用心

ם שָׁלֵ֔
完全的
H8003

וְהַטּ֥וֹב
–和美好的

בְּעֵינֶי֖ךָ
–在你的眼中

יתִי עָשִׂ֑
我做了

וַיֵּ֥בְךְּ
–和哭
H1058

חִזְקִיָּ֖הוּ
希西家
H2396

י בְּכִ֥
哭–
H1058

גָדֽוֹל׃
大的

ס
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「耶和华啊，求你记念我在你面前怎样存完全的心，按诚实行事，又做你眼中所看为善的。」希西家就痛哭了。

4֙ יְהִי וַֽ
–和是
H1961

דְּבַר־
话–
H1697

יְהוָ֔ה
肆和华的
H3068

ל־ אֶֽ
–到
H0413

יְשַׁעְיָה֖וּ
以赛亚

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

耶和华的话临到以赛亚说：

הָל֞וֹך5ְ
去
H1980

וְאָמַרְתָּ֣
–和你说
H0559

אֶל־
–对
H0413

הוּ חִזְקִיָּ֗
希西家
H2396

ה־ כֹּֽ
如此–
H3541

אָמַ֤ר
说
H0559

יְהוָה֙
肆和华
H3068

֙ אֱלֹהֵי
神–
H0430

דָּוִד֣
大卫
H1732

יךָ אָבִ֔
你父的
H0001

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
我听见了
H8085

אֶת־
–
H0853

ךָ תְּפִלָּתֶ֔
你的祈祷
H8605

יתִי רָאִ֖
我看见了
H7200

אֶת־
–
H0853

דִּמְעָתֶ֑ךָ
你的眼泪
H1832

֙ הִנְנִי
看哪我
H2009

יוֹסִ֣ף
加增
H3254

עַל־
–在

יךָ יָמֶ֔
你的日子
H3117

חֲמֵ֥שׁ
十五
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
十–
H6240

שָׁנָֽה׃
年
H8141

「你去告诉希西家说，耶和华―你祖大卫的 神如此说：我听见了你的祷告，看见了你的眼泪。我必加增你十五年的寿数；

ף6 וּמִכַּ֤
–和从掌
H3709

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

אַשּׁוּר֙
亚述的
H0804

ילְךָ֔ אַצִּ֣
我拯救你
H5337

וְאֵ֖ת
–和–
H0853

הָעִי֣ר
–那城

הַזֹּ֑את
–那这个
H2063

י וְגַנּוֹתִ֖
–和我保护
H1598

עַל־
–在

יר הָעִ֥
–那城

את׃ הַזֹּֽ
–那这个
H2063

并且我要救你和这城脱离亚述王的手，也要保护这城。
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וְזֶה־7
–和这–
H2088

לְּךָ֥
–给你

הָא֖וֹת
–那兆头
H0226

מֵאֵת֣
–从
H0854

יְהוָה֑
肆和华
H3068

אֲשֶׁר֙
–那

ה יַעֲשֶׂ֣
做

יְהוָ֔ה
肆和华
H3068

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֥ר
–那话
H1697

הַזֶּ֖ה
–那这个
H2088

ר אֲשֶׁ֥
–那

ר׃ דִּבֵּֽ
说的
H1696

「我―耶和华必成就我所说的。我先给你一个兆头，

הִנְנִי8֣
看哪我
H2009

יב מֵשִׁ֣
使回转
H7725

אֶת־
–
H0853

צֵל֣
影子–
H6738

מַּעֲל֡וֹת הַֽ
–那台阶的

ר אֲשֶׁ֣
–那

יָרְדָה֩
下去的
H3381

בְמַעֲל֨וֹת
–在台阶

ז אָחָ֥
亚哈斯的
H0271

מֶשׁ בַּשֶּׁ֛
–用太阳
H8121

אֲחֹרַנִּ֖ית
往后
H0322

עֶשֶׂ֣ר
十
H6235

מַעֲל֑וֹת
台阶

שָׁב וַתָּ֤
–和回转
H7725

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
–那太阳
H8121

עֶשֶׂ֣ר
十
H6235

מַעֲל֔וֹת
台阶

מַּעֲל֖וֹת בַּֽ
–在台阶

ר אֲשֶׁ֥
–那

דָה׃ יָרָֽ
下去的
H3381

ס
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就是叫亚哈斯的日晷，向前进的日影往后退十度。」于是，前进的日影果然在日晷上往后退了十度。

ב9 מִכְתָּ֖
文字
H4385

לְחִזְקִיָּ֣הוּ
–属希西家
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

יְהוּדָ֑ה
犹大的
H3063

בַּחֲלֹת֕וֹ
–在他病的时候

י וַיְחִ֖
–和他活了
H2421

מֵחָלְיֽוֹ׃
–从他的病
H2483

犹大王希西家患病已经痊愈，就作诗说：

אֲנִי10֣
我
H0589

רְתִּי אָמַ֗
说了
H0559

י בִּדְמִ֥
–在安静
H1824

יָמַ֛י
我的日子
H3117

אֵלֵ֖כָה
我去
H3212

בְּשַׁעֲרֵ֣י
–在门中
H8179

שְׁא֑וֹל
阴间的
H7585

דְתִּי פֻּקַּ֖
被剪短

יֶתֶ֥ר
余剩–

י׃ שְׁנוֹתָֽ
我的年
H8141

我说：正在我中年（或译：晌午）之日必进入阴间的门；我余剩的年岁不得享受。

11֙ אָמַרְ֙תִּי
我说了
H0559

לאֹ־
不–
H3808

אֶרְאֶה֣
我看见
H7200

יָ֔הּ
耶
H3050

יָהּ֖
耶
H3050

בְּאֶרֶ֣ץ
–在地中
H0776

הַחַיִּ֑ים
–那活的

לאֹ־
不–
H3808

יט אַבִּ֥
我看
H5027

אָדָ֛ם
人
H0120

ע֖וֹד
再
H5750

עִם־
与–

י֥וֹשְׁבֵי
居民–
H3427

דֶל׃ חָֽ
止息的
H2309

我说：我必不得见耶和华，就是在活人之地不见耶和华；我与世上的居民不再见面。

י12 דּוֹרִ֗
我的世代
H1755

ע נִסַּ֧
被拔起
H5265

וְנִגְלָה֛
–和被移走
H1540

מִנִּ֖י
–从我

הֶל כְּאֹ֣
–如同帐棚–
H0168

רֹעִי֑
牧人的
H7473

דְתִּי קִפַּ֨
我卷起
H7088

ג כָאֹרֵ֤
–如同织工
H0707

֙ חַיַּי
我的生命

ה מִדַּלָּ֣
–从综线

נִי יְבַצְּעֵ֔
他剥断我
H1214

מִיּ֥וֹם
–从日
H3117

עַד־
–到
H5704

לַ֖יְלָה
夜
H3915

נִי׃ תַּשְׁלִימֵֽ
你结束我

我的住处被迁去离开我，好像牧人的帐棚一样；我将性命卷起，像织布的卷布一样。耶和华必将我从机头剪断，从早到
晚，他要使我完结。

יתִי13 שִׁוִּ֤
我计算

עַד־
–到
H5704

בֹּקֶ֙ר֙
早晨
H1242

י אֲרִ֔ כָּֽ
–如同狮子

ן כֵּ֥
如此

ר יְשַׁבֵּ֖
他压碎
H7665

כָּל־
所有
H3605

עַצְמוֹתָ֑י
我的骨头
H6106

מִיּ֥וֹם
–从日
H3117

עַד־
–到
H5704

לַ֖יְלָה
夜
H3915

נִי׃ תַּשְׁלִימֵֽ
你结束我

我使自己安静直到天亮；他像狮子折断我一切的骨头，从早到晚，他要使我完结。
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כְּס֤וּס14
–如同燕子

עָגוּר֙
鹤
H5693

ן כֵּ֣
如此

ף אֲצַפְצֵ֔
我咚咚
H6850

אֶהְגֶּ֖ה
我哀鸣
H1897

כַּיּוֹנָה֑
–如同鸽子
H3123

דַּלּ֤וּ
薄弱了
H1809

֙ עֵינַי
我的眼

לַמָּר֔וֹם
–向Ā处
H4791

אֲדֹנָי֖
ā
H0136

שְׁקָה־ עָֽ
被压–
H6234

י לִּ֥
–给我

נִי׃ עָרְבֵֽ
Ă保我
H6148

我像燕子ăĄ，像ą鹤鸣叫，又像鸽子哀鸣；我因Ćć，眼ĈĉĊ。耶和华啊，我受ċ压，求你为我作保。

ה־15 מָֽ
Čč–
H4100

ר אֲדַבֵּ֥
我说
H1696

מַר־ וְאָֽ
–和他说–
H0559

י לִ֖
–给我

וְה֣וּא
–和他
H1931

ה עָשָׂ֑
做了

ה אֶדַּדֶּ֥
我Ďď
H1718

כָל־
所有–
H3605

י שְׁנוֹתַ֖
我的年
H8141

עַל־
–在

מַ֥ר
Đ–
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
我的đĒ的
H5315

我ē说Ĕčăĕ他Ėė我的，也给我成就了。我因心Ę的Đę，在一生的年日必ĚĚě行。

אֲדֹנָי16֖
ā
H0136

עֲלֵיהֶם֣
–在Ĝĝ上

חְי֑וּ יִֽ
他ĝ活
H2421

וּלְכָל־
–和对所有
H3605

֙ בָּהֶן
–在Ĝĝ中

חַיֵּ֣י
生命–

י רוּחִ֔
我đ的
H7307

נִי וְתַחֲלִימֵ֖
–和Ğğ我

וְהַחֲיֵֽנִי׃
–和使我活
H2421

ā啊，人得存活Ġ在ġ此。我đ存活也全在此。所以求你使我痊愈，Ģ然存活。

הִנֵּ֥ה17
看哪
H2009

לְשָׁל֖וֹם
–为ģ安
H7965

מַר־
Đ–
H4751

לִ֣י
–给我

מָר֑
Đ
H4843

ה וְאַתָּ֞
–和你

קְתָּ חָשַׁ֤
在Ĥ

֙ נַפְשִׁי
我的đĒ
H5315

חַת מִשַּׁ֣
–从ĥ
H7845

י בְּלִ֔
Ħħ的
H1097

י כִּ֥
因为

הִשְׁלַכְ֛תָּ
你Ĩ
H7993

י אַחֲרֵ֥
–在后面

גֵוְךָ֖
你的ĩ

כָּל־
所有
H3605

י׃ חֲטָאָֽ
我的Ī
H2399

看哪，我受大Đ，ī为使我得ģ安；你因Ĭ我的đĒ（或译：生命）ĭ救我脱离Įį的ĥ，因为你将我一切的Īİ在你的
ĩ后。

י18 כִּ֣
因为

א ֹ֥ ל
不
H3808

שְׁא֛וֹל
阴间
H7585

ךָּ תּוֹדֶ֖
ıĲ你
H3034

מָוֶ֣ת
死ĳ
H4194

יְהַלְלֶךָּ֑
Ĵ美你

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

יְשַׂבְּר֥וּ
ĵĶ

יֽוֹרְדֵי־
下到–
H3381

ב֖וֹר
ĥ的

אֶל־
–向
H0413

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
你的ķ实
H0571

ĸ来，阴间不能ĹĲ你，死ĳ不能ĺĻ你；下ĥ的人不能ĵĶ你的诚实。

י19 חַ֥
活的

חַ֛י
活的

ה֥וּא
他
H1931

ךָ יוֹדֶ֖
ıĲ你
H3034

כָּמ֣וֹנִי
–如同我
H3644

הַיּ֑וֹם
–那日
H3117

אָב֣
父ļ
H0001

ים לְבָנִ֔
–给儿子

יעַ יוֹדִ֖
Ľ知
H3045

אֶל־
–向
H0413

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
你的ķ实
H0571

ľ有活人，活人必ĹĲ你，像我Ŀ日ĹĲ你一样。为父的，必使儿ŀ知Ł你的诚实。

יְהוָה20֖
肆和华
H3068

לְהוֹשִׁיעֵנִ֑י
–来拯救我
H3467

וּנְגִנוֹתַ֧י
–和我的łŃ
H5058

נְנַגֵּ֛ן
我ĝń
H5059

כָּל־
所有–
H3605

י יְמֵ֥
日子–
H3117

חַיֵּ֖ינוּ
我ĝ生命的

עַל־
–在

ית בֵּ֥
家–

יְהוָֽה׃
肆和华的
H3068

耶和华Ņ救我，所以，我ĝ要一生一世在耶和华ņ中用ŇŃ的ňŉŊ我的诗ŋ。

וַיֹּ֣אמֶר21
–和说
H0559

הוּ יְשַׁעְיָ֔
以赛亚

יִשְׂא֖וּ
他ĝŌ起
H5375

דְּבֶלֶ֣ת
ō–
H1690

תְּאֵנִי֑ם
Ŏŏ果的
H8384

וְיִמְרְח֥וּ
–和Ő
H4799

ל־ עַֽ
–在

ין הַשְּׁחִ֖
–那ő上
H7822

וְיֶֽחִי׃
–和他活
H2421

以赛亚说：「当Œ一œŎŏ果ō来，Ŕ在ő上，王必痊愈。」

וַיֹּ֥אמֶר22
–和说
H0559

חִזְקִיָּ֖הוּ
希西家
H2396

מָה֣
Čč
H4100

א֑וֹת
兆头
H0226

י כִּ֥
因为

אֶעֱלֶ֖ה
我上去
H5927

ית בֵּ֥
家–

יְהוָֽה׃
肆和华的
H3068

ס
section-break

希西家ŕ说：「我能上耶和华的ņ，有Ĕč兆头ăĕ」
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